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carefully and use the scale safely and properly. Please keep this Instruction Manual at hand all the time for future reference.

manuale di istruzioni; utilizzare sempre l‘unità correttamente e in piena sicurezza. Tenere sempre a portata di mano il manuale di istruzioni per farvi 
riferimento in futuro.

-

la balance correctement et en toute sécurité. Conservez ce mode d‘emploi à portée de main en permanence pour vous y référer ultérieurement.

Hartelijk dank voor het aanschaffen van de OMRON Digitale personenweegschaal. Lees voordat u deze weegschaal voor het eerst gebruikt de 

later kunt raadplegen.

instrucciones y utilizar la báscula de un modo correcto y seguro. Mantenga este manual de instrucciones a mano en todo momento para futuras consultas.

شكرًا لشرائكم الميزان الشخصي الرقمي من OMRON. قبل استخدام الجهاز لأول مرة، يُرجى قراءة كتيب التعليمات بعناية واستخدام الجهاز 
بالطريقة السليمة واللائقة الموصي بها. يُرجى الاحتفاظ بكتيب الإرشادات هذا في متناول اليد للرجوع إليه مستقبلاً.

vægten sikkert og korrekt. Gem brugsanvisningen til senere brug.

Täname teid OMRONi digitaalse personaalkaalu ostu eest. Enne kaalu esmakordset kasutamist lugege hoolikalt läbi käesolev kasutusjuhend ning 
kasutage kaalu ohutult ja nõuetekohaselt. Hoidke käesolevat kasutusjuhendit alati käepärast edaspidiseks kasutamiseks.

turvallisesti ja oikein. Pidä käyttöohje aina käsillä myöhempää tarvetta varten.

használhassa.

ulterioare.

Tack för att du valde OMRON digital personvåg. Innan du använder vågen för första gången bör du läsa igenom användarhandboken noga så att du 
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Starting
Avvio
Inbetriebnahme
Mise en service
Ingebruikname 
Puesta en marcha

البدء

Start

Alustamine
Käynnistys

Használatba vétel

Starte

Iniciar
Pornire

Unit switch kg/lb/st
Cambio unità kg/lb/st
Einheitenumstellung kg/lb/st
Changement d’unités kg/lb/st

Cambio de unidad a kg/lb/st

تبديل الوحدة كجم/رطل/حجر

Enhedsvælger kg/lb/st

Kaaluühikute muutmine kg/lb/st

Mértékegység váltása: kg/lb/st

Bytte måleenhet kg/lb/st

Interruptor da unidade kg/lb/st

Preklop med kg/lb/st

Växla enhet kg/lb/st
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Weighing
Controllo del peso
Wiegen
Pesée
Wegen
Cómo pesarse

الوزن

Kaalumine
Punnitus

Súlymérés

Veie

Pesagem

Vägning

لا تحرك الجهاز قبل القياس مباشرةً، حيث قد يؤثر هذا على نتائج قياس الوزن.  
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Cleaning
Pulizia
Reinigung 
Nettoyage 
Reiniging
Limpieza

التنظيف

Puhastamine
Puhdistus

Tisztítás
Valymas

Czyszczenie
Limpeza

Rengöring
Temizleme

Messages
Messaggi
Meldungen
Messages
Meldingen

الرسائل

Hlášení
Meddelelser

Teated
Huomautuksia
Poruke
Üzenetek

Meldinger
Komunikaty
Mensagens

Meddelanden

Warning: Improper use may result in possible death or serious 
injury.
Caution: Improper use may result in injury or property damage.

Warning:

instructions of a doctor or specialist.

such as after taking a bath.

always be assisted by another person when using this scale. 
Use a handrail or so when stepping on the scale.

plenty of clean water. Consult a doctor immediately.

Caution:

people with a skin disease on foot.

vapours.

for further information on the individual functions.

and malfunction.

battery with the polarities in the wrong direction.

rinse with plenty of clean water.

use in hospitals or other medical facilities. It does not support 
the quality standards required for professional use.

General Advice:

 - Please store this scale on level ground.

on a carpet or a mat. 
 - Do not store any objects on the platform.

Notes on Safety

Product  Digital Personal Scale
Display  0 ~ 180 kg   0.1 kg
  0~400 lb: 0.2 lb
  0~28 st 5 lb: 0.2 lb
Weight Accuracy  5.0 to 60.0 kg: ± 0.4 kg
  60.1 to 100.0 kg: ± 0.6 kg
  100.1 to 180.0 kg: ± 1%

Humidity

Humidity/Air Pressure

OMRON HEALTHCARE EUROPE B.V. guarantees this product for 2 years after date of purchase.

caused by the user. Claimed products will only be replaced when returned together with the original invoice / cash ticket.

Technical Data
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La presencia de esta marca en el producto o en el 
-

nalizar su vida útil no deberá eliminarse junto con otros 
residuos domésticos. Para evitar los posibles daños al 
medio ambiente o a la salud humana que representa 

la reutilización sostenible de recursos materiales.

Los usuarios particulares pueden contactar con el establecimien-
to donde adquirieron el producto o con las autoridades locales 
pertinentes para informarse sobre cómo y dónde pueden llevarlo 
para que sea sometido a un reciclaje ecológico y seguro.
Los usuarios profesionales pueden contactar con su proveedor 
y consultar los términos y condiciones del contrato de compra. 
Este producto no debe eliminarse mezclado con otros residuos 
comerciales.

Este producto no contiene ninguna sustancia 

que la eliminación de pilas usadas debe realizarse 
en conformidad con las normativas nacionales sobre 
eliminación de pilas usadas. Las pilas no forman parte 

de los residuos domésticos habituales. Deberá entregar las pilas 
al organismo público municipal encargado de la recogida o en el 
lugar donde se vende el tipo de pila en particular.
 

Eliminación correcta de este producto (RAEE) y de la pila

Fabricante OMRON HEALTHCARE Co., Ltd.
53, Kunotsubo, Terado-cho, Muko, KYOTO, 
617-0002 JAPÓN

Representante en la UE OMRON HEALTHCARE EUROPE B.V.
Scorpius 33, 2132 LR Hoofddorp, PAÍSES BAJOS
www.omron-healthcare.com

Empresas filiales

OMRON HEALTHCARE UK LTD.
Opal Drive, Fox Milne, Milton Keynes, MK15 0DG, UK
www.omron-healthcare.com
OMRON MEDIZINTECHNIK
HANDELSGESELLSCHAFT mbH
Konrad-Zuse-Ring 28, 68163 Mannheim, ALEMANIA
www.omron-healthcare.com
OMRON SANTÉ FRANCE SAS
14, rue de Lisbonne, 93561 Rosny-sous-Bois Cedex, FRANCIA
www.omron-healthcare.com

Fabricado en China

Direcciones
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    ( EEE)  

OMRON HEALTHCARE Co., Ltd.
53, Kunotsubo, Terado-cho, Muko, Kyoto, 

OMRON HEALTHCARE EUROPE B.V.

www.omron-healthcare.com

OMRON HEALTHCARE UK LTD.
Opal Drive, Fox Milne, Milton Keynes, MK15 0DG, UK
www.omron-healthcare.com
OMRON MEDIZINTECHNIK
HANDELSGESELLSCHAFT mbH

www.omron-healthcare.com
OMRON SANTÉ FRANCE SAS

www.omron-healthcare.com

Varování:

o orn ní:

Varování:

podlaze.

koupeli.

-

pomoc.

o orn ní:

-

Obecná rada:

D le it  e pe nostn  po yny

Vlhkost / Tlak vzduchu

-

Technické údaje
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Správná likvidace tohoto produktu
ikvidace elektrick ch a elektronick ch a í ení

-

retela@retela.cz.

Spr n  p so  lik idace tohoto produktu ( EEE) a aterie

Výrobce OMRON HEALTHCARE Co., Ltd.
53, Kunotsubo, Terado-cho, Muko, KYOTO, 
617-0002 JAPONSKO

Zástupce pro EU OMRON HEALTHCARE EUROPE B.V.
Scorpius 33, 2132 LR Hoofddorp, NIZOZEMSKO
www.omron-healthcare.com

OMRON HEALTHCARE UK LTD.
Opal Drive, Fox Milne, Milton Keynes, MK15 0DG, UK
www.omron-healthcare.com
OMRON MEDIZINTECHNIK
HANDELSGESELLSCHAFT mbH

www.omron-healthcare.com

OMRON SANTÉ FRANCE SAS

www.omron-healthcare.com
CELIMED s.r.o.

www.celimed.cz

Adresy

Advarsel: Forkert brug kan medføre alvorlige kvæstelser eller 
dødsfald.
Forsigtig: Forkert brug kan medføre kvæstelser eller skader på 
ejendom.

Advarsel:

fra en læge eller specialist.

f.eks. når du har taget bad.

med masser af rent vand. Søg omgående læge.

Forsigtig:

-

ner med en hudsygdom på fødderne.

dampe.

yderligere oplysninger om de enkelte funktioner

eller få den til at fungere forkert.

skylle med masser af rent vand.

beregnet til brug på hospitaler eller andre steder i sundheds-
sektoren. Den opfylder ikke kvalitetsstandarderne for erhvervs-
mæssig anvendelse.

Generelt råd:

såsom et tæppe eller en måtte. 
 -  Læg ikke genstande på pladen.

Bemærkninger vedrørende sikkerhed

Produkt  Digital badevægt

Luftfugtighed

Luftfugtighed/Lufttryk

Bemærk: Med forbehold for tekniske ændringer uden forudgående varsel.

Dette apparat opfylder bestemmelserne i EMC-direktivet 2004/108/EF.

OMRON HEALTHCARE EUROPE B.V. yder garanti på dette produkt i 2 år efter købsdatoen.

Tekniske data


